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[Text 1, 6] ‘Brog ri bo che dga’ [dan rnam par rgyal ba’i gling

[Text 2] ‘Ol ka'i bsam gtan gling gi dben gnas

bo

bo

[Inhaltsverzeichnis: Band "JA"]

rgyud Kyi rgyal po dpal gsang ba ‘dus pa’i man ngag rim pa Inga rab tu gsal ba’i sgron me
Text 1: rgyud kyi rgyal po dpal gsang ba ‘dus pa’i man ngag rim pa Inga rab tu gsal ba'i
sgron me

Text 2: dpal gsang ba ‘dus pa’i sgrub thabs rnal ‘byor dag pa'’i rim pa

Text 3: bsam gtan phyi ma/ gsang ba khyad bzhi/ grub chen brgyad kyi bzhugs tshul gsum
Text 4: dpal gsang ba ‘dus pa'’i bskyed rim blo gsal bung ba'’i re skong gnad don gsal ba
Text 5: bzhi brgya Inga bcu pa’i skor gyi zin bris gnang ba

Text 6: dpal rdo rje ‘phreng ba las gsungs pa’i drang nges kyi sngags btu zhing byin gyis
brlabs pa'’i cho ga rje’i gsung bzhin zin bris su bkod pa

vollstandig

bo

bo

[Inhaltsverzeichnis]

[1v] ja par dpal gsang ba ‘dus pa’i man ngag rim Inga gsal sgron la/ 344 dpal gsang

ba ‘dus pa’i sgrub thabs rnal ‘byor dag pa’i rim pa la/ 32 bsam gtan phyi ma dang gsang
ba khyad bzhi grub chen brgyad bzhugs [Z] tshul gsum la/ 3 dpal gsang ba ‘dus pa’i
bskyed rim rje’i gsung zin bris blo gsal bung ba’i re skong la/ 29 bzhi brgya Inga bcu pa’i
skor gyi zin bris la/ 6 rdo rje ‘phreng ba las gsungs pa’i grangs nges kyi sngags btu zhing
byin [Z] gyis rlabs pa’i cho ga nam mkha’ dpal bzang po’i zin bris la/ 13 khyon/ 427/

Text 1: [1v] rgyud kyi rgyal po dpal gsang ba ‘dus pa’i man ngag rim pa Inga rab tu

gsal ba'i sgron me zhes bya ba/ bde bar gshegs pa thams [Z] cad kyi bdag po bcom
Idan ‘das ‘jam pa’i dbyangs kyi zhabs kyi pad mo la gus pas phyag ‘tshal lo/

Text 2: [1v] khyab bdag rdo rje sems dpa’ bsynen sgrub bzhi’i sbyor bas mnyes par byed
pa’i ‘dus pa’i sgrub thabs rnal ‘byor dag pa’i rim pa zhes bya ba/ [Z] gang gi yid ‘phrog
zhabs kyi padma zung/

Text 3: [1v] bsam gtan phyi ma la don bcu gnyis yod pa’i dang po gsang sngags dang rig
sngags kyi bzlas brjod dang/ bsam gtan dang rnal ‘byor gyi mtshan [Z] nyid sngags gnyis
kyi thabs kyi che ba bstan pa ni slob ma rnams de la nan tan bya ba’i phyir te/
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Text 4: [1v] bcom Idan ‘das rdo rje sems dpa’ la phyag ‘tshal lo/ /’dir dpal gsang ba ‘dus
pa’i mngon rtogs kyi rim pa ‘chad pa la/ sgrub thabs kyi sngon [Z] ‘gro bshad pa dang/
sgrub thabs kyi gzhung bshad pa dang/

Text 5: [1v] dkyil chog bzhi brgya Inga bcu pa’i ‘grel par/ kun sangs rgyas bdag blo mchog
gis zhes pa ‘dis ni rang bzhin ston te/ de’ang de kho na nyid du na bdag nyid kyi dngos [Z]
po shin tu rnam par dag pa’i sa dang/

Text 6: [1V] rje btsun dam pa ‘jam pa’i dbyangs dang dbyer ma mchis pa shar tsong kha
pa thams cad mkhyen pa’i zhabs la dus thams cad du phyag ‘tshal zhing skyabs su [Z]
mchi’o/ /brtse ba chen pos dus thams cad du rjes su bzung du gsol/

Text 3: [3r] shar Ihor sa ra ha/ Iho nub na nag po zhabs/ nub byang na ku ku ri pa/ byang
shar na rdo rje phag mo’o/ /sarba mangga lam// //

Text 4: [29r] ‘di la ‘bad pa gang bgyis pa/ /’chi [Z] ba bar do skye ba gsum/ /chos sku longs
sku sprul sku ru/ /bsgyur te rgyal ba’i sku thob shog /bha wantu// //

Text 5: [6v] de bas na gnyis ka bsgom pa ni shin tu yid du ‘ong ba yin pa’i phyir dang/ byin
gyis brlabs kyi khyad par gyi mchog tu myur [Z] bar bla na med pa yang dag par rdzogs
pa’i byang chub ‘thob par ‘gyur ro zhes so// sarba mangga lam/ //

Text 1: [344r] ces rgyud kyi rgyal po dpal gsang ba ‘dus pa’i snying [344v] po zab mo rim
pa Inga’i gnad kyi don thams cad rab tu gsal bar byed pa’i sgron me zhes bya ba ‘di ni
lam ‘di la sgrub pa snying por byed pa’i dge ba’i bshes gnyen du mas/ rim pa Inga’i lam
gyi gnad rnams rgyas la gsal ba [Z] cig yi ger ‘god par zhu zhes yang dang yang du gsol
ba btab pa’i don du/ rje btsun dam pa khyung po lhas pa dang/ rje btsun dam pa ku ma ra
ma ti la sogs pa’i bla ma dam pa rnams kyi zhabs kyi rdul spyi bos len pa/ dpal [Z] gsang
ba ‘dus pa’i rnal ‘byor pa mang du thos pa’i dge slong shar tsong kha pa blo bzang grags
pa’i dpal gyis ‘brog ri bo che dga’ Idan rnam par rgyal ba’i gling du sbyar ba'’i yi ge pa ni
dka’ bzhi ‘dzin pa’i gsang ‘dus pa [Z] rin chen dpal lo// manggalam//

Text 2: [32v] zhes khyab bdag rdo rje sems dpa’ bsnyen bsgrub bzhi’i sbyor bas mnyes
par byed pa ‘dus pa’i sgrub thabs rnal ‘byor dag pa’i rim pa zhes bya ba ‘di ni/ dpal gsang
ba ‘dus pa’i [Z] rnal ‘byor pa blo bzang grags pa’i dpal gyis/ ‘dus pa’i rtsa ba dang bshad
pa’i rgyud rnams dang/ ‘phags skor gyi gzhung kun la ring du ‘dris par byas nas/ lam ‘di
la mos pa mang pos bskul ba’i [Z] don du/ ‘ol ka’i bsam gtan gling gi dben gnas su sbyar
ba’o//

Text 6: [12v] dpal [Z] rdo rje phreng ba las gsungs pa’i drang nges kyi sngags btu zhing
byin gyis brlab pa’i cho ga ‘di ni yongs su rdzogs pa’i bshes gnyen du mas yang yang
bskul ba la brten nas [Z] rje btsun dam pa shar tsong kha pa thams cad mkhyen pa’i man
ngag la brten nas dpal gsang ba ‘dus pa rtsa bshad kyi rgyud thams cad dang ‘grel pa
sgron ma gsal ba sogs ‘phags [Z] pa yab sras kyis mdzad pa’i ‘dus pa’i gzhung kun la ring
du ‘dris par byas te/ rje thams cad mkhyen pa shar tsong kha pa de nyid kyi zhabs kyi rdul
spyi bos len pa ‘dus pa’i [13r] rnal ‘byor pa sde snod ‘dzin pa nam mkha’ dpal gyis grub
pa’i gnas mchog ‘brog ri bo che dge Idan rnam par rgyal ba’i gling du sbyar ba’o/ lyi ge pa
ni yongs su rdzogs pa’i [Z] pandi ta shakya shri bha dra’o// //'dis kyang rje btsun bla ma’i
gsung rab dang sangs rgyas bcom Idan ‘das kyi bstan pa’i snying po phyogs dus kun tu
dar zhing rgyas la yun ring du gnas [Z] par gyur cig/

[DRUCK-KOLOPHON]

Text 6: [13r] om svasti/ /phan bde’i ‘byung gnas rgyal bstan yongs ‘du’i ljon/ /rab rgyas ‘gro
kun thar mchog ‘bras bzang la/ /spyod phyir bkra shis Ihun grub [Z] chos grwa cher/ /chos
sbyin ‘dzad med dal ‘gro’i rgyun ‘di spel// sarba mangga lam// /

Buddhismus

bo
de

de

de

gsung 'bum

Aus den Gesammlten Werken von Tsongkhapa: Kapitel JA, Kommentare zum
Guhyasamaja-Tantra (gSang ba 'dus pa), Paficakrama (Rim pa Inga) etc.

Inhaltsverzeichnis: dkar chag
Text 1: Ja, rim Inga

Text 2: Ja, dag rim

Text 3: Ja, bzhugs tshul
Text 4: Ja, gsang bskyed
Text 5: Ja, Inga zin

Text 6: Ja, sngags btu

Val.

TBRC: W29193 (vol. 7) Gesammelte Werke von Tsong kha pa (1357-1419) (identisch,
bKra shis Ihun po-Blockdruck)

W635 (vol. 7, dGa' Idan phun tshogs gling-Blockdruck)
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W22272 (vol. 7, sKu ‘bum byams pa gling-Blockdruck)
W22273 (vol. 7, bKra shis ‘khyil-Blockdruck)

W22274 (vol. 7, sDe dge lhun grub steng-Blockdruck)

W22109 (vol. ja, Nachdruck vom bKra shis Ihun po-Blockdruck)
W20510 (vol. ja, mTsho sngon mi rigs dpe skrun khang)

bo Tsong kha pa Blo bzang grags pa'i dpal (1357-1419)
de https://treasuryoflives.org/biographies/view/Tsongkhapa/TBRC_P64

bo [Text 1] dka’ bzhi ‘dzin pa'’i gsang ‘dus pa Rin chen dpal,
[Text 2] pandi ta Shakya shri bha dra

bo [Text 6] sde snod ‘dzin pa Nam mkha’ dpal (1373-1447)

Papier

[SBB-PK] Hs. or. 4266 (01-14), [Inhaltsverzeichnis: Band "CHA"] [kein Titel], Tsong kha pa
Blo bzang grags pa'i dpal (1357-1419)
KOHDTibetanMSBook_manuscript_00001993

Hs. or. 4268 (01-09) (KOHDTibetanMSBook_manuscript_00001995)
Libri tibetici 115 (1-6) (KOHDTibetanMSBook_manuscript_00002763)

de 428 BI.,
Inhalt: 1
Text 1: 344, Foliierung 1-344
Text 2: 32, Foliierung 1-32
Text 3: 3, Foliierung 1-3
Text 4: 29, Foliierung 1-29
Text 5: 6, Foliierung 1-6
Text 6: 13, Foliierung 1-13

de ca. 48x7cm
de ca. 59x9,5cm

de Inhaltsverzeichnis: 4-zeilig;
Text 1: Bl. 1v: 4-zeilig, 2r: 5-zeilig, 2v-344: 6-zeilig
Text 2: Bl. 1v: 4-zeilig, 2r: 5-zeilig, 2v-32: 6-zeilig
Text 3: Bl. 1v: 4-zeilig, 2r: 5-zeilig, 2v-3: 6-zeilig
Text 4: Bl. 1v: 4-zeilig, 2r: 5-zeilig, 2v-29: 6-zeilig
Text 5: Bl. 1v: 4-zeilig, 2r: 5-zeilig, 2v-6: 6-zeilig
Text 6: Bl. 1v: 4-zeilig, 2r: 5-zeilig, 2v-13: 6-zeilig
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